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WELCOME  

LỜI CHÀO MỪNG 

 

Shining Xin Chào! 

Warm greetings from Shining Riverside Hoi An Resort 

& Spa! 

It is our pleasure to welcome you to Hoi An. We are 

committed to providing warm, personalized service 

while sharing the charm and culture of this beautiful 

destination. 

This Hotel Directory provides useful information 

about our facilities and services to make your stay 

more comfortable and enjoyable. 

Should you need any assistance, please do not 

hesitate to contact our team. We are always delighted 

to help. 

We wish you a pleasant stay and wonderful memories 

in Hoi An. 

Yours sincerely, 

Shining Riverside Hoi An Resort & Spa! 

 

Thân ái chào mừng quý khách đến với Shining 

Riverside Hoi An Resort & Spa! 

Chúng tôi rất hân hạnh được chào đón quý khách đến 

với Hội An. Với mong muốn mang đến những trải 

nghiệm đáng nhớ, chúng tôi luôn nỗ lực cung cấp dịch 

vụ tận tâm, chu đáo và mang dấu ấn riêng, đồng thời 

giới thiệu đến quý khách vẻ đẹp, nét duyên và văn 

hóa đặc sắc của vùng đất Hội An. 

Cuốn Sổ tay Thông tin Khách sạn này cung cấp những 

thông tin hữu ích về các tiện nghi và dịch vụ của khách 

sạn, nhằm giúp kỳ nghỉ của quý khách trở nên thoải 

mái, thuận tiện và trọn vẹn hơn. 

Nếu quý khách cần bất kỳ sự hỗ trợ nào, xin vui lòng 

liên hệ với đội ngũ của chúng tôi. Chúng tôi luôn hân 

hạnh được phục vụ và hỗ trợ quý khách. 

Kính chúc quý khách có một kỳ nghỉ thật dễ chịu và 

lưu giữ những kỷ niệm tuyệt vời tại Hội An. 

Trân trọng, 

Shining Riverside Hoi An Resort & Spa! 
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READY TO SERVE  

SẴN SÀNG PHỤC VỤ 

 

YOUR FRONT OFFICE TEAM CONNECTION 

Đội ngũ Lễ tân luôn sẵn sàng hỗ trợ và giải đáp mọi thắc mắc của quý khách. Nếu cần chỉ dẫn, dịch vụ ăn uống tại phòng 

hoặc bất kỳ hỗ trợ nào khác, vui lòng bấm số “0”. 

Our team is delighted to assist you and answer any questions you may have. If you need directions, room service, or any 

other assistance, simply dial “0”. 

 
• Bicycle Service  —  Dịch vụ xe đạp 

• Departure Assistance  —  Hỗ trợ trả phòng 

• Extra Bed / Crib  —  Giường phụ / Cũi em bé 

• Laundry Service  —  Dịch vụ giặt là 

• Lost and Found  —  Đồ thất lạc 

• Luggage Service  —  Dịch vụ hành lý 

• Security Assistance  —  Hỗ trợ an ninh 

• Tour Bookings  —  Đặt tour 

• Transportation Service  —  Dịch vụ đưa đón / vận 

chuyển 

• Wake-Up Call  —  Dịch vụ báo thức 

• Wi-Fi  —  Wi-Fi 

 

GUEST SERVICES AND FACILITIES  

DỊCH VỤ VÀ TIỆN ÍCH DÀNH CHO KHÁCH  

 

ADAPTER   —   Bộ chuyển đổi điện 

If you need an adapter, please contact our Front 

Office Team. 

 

Nếu quý khách cần bộ chuyển đổi điện, vui lòng liên hệ 

Bộ phận Lễ tân. 

BICYCLE SERVICE   —   Dịch vụ xe đạp 

Bicycles are available free of charge for our guests on 

a first-come, first-served basis. Please contact our 

Front Office Team for further information. 

 

Xe đạp được cung cấp miễn phí cho quý khách theo 

nguyên tắc ưu tiên khách đến trước. Vui lòng liên hệ 

Bộ phận Lễ tân để biết thêm thông tin. 

AIR CONDITIONING   —   Điều hòa không khí 

Hotel rooms are equipped with air conditioning. Each 

unit can be individually adjusted according to your 

comfort. 

 

BABY COT   —   Cũi em bé 

Please contact our Front Office Team to request a 

baby cot, subject to availability. 

 

Vui lòng liên hệ Bộ phận Lễ tân để yêu cầu cũi em bé, 

tùy thuộc vào tình trạng sẵn có. 
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Các phòng khách sạn được trang bị máy điều hòa. Mỗi 

máy có thể được điều chỉnh riêng theo nhiệt độ mà 

quý khách mong muốn. 

ATM   —   Máy ATM 

For information about the nearest ATM, please 

contact our Front Office Team. 

 

Để biết thông tin về máy ATM gần nhất, vui lòng liên 

hệ Bộ phận Lễ tân. 

CREDIT CARDS   —   Thẻ tín dụng 

We accept American Express, MasterCard, Visa, and 

domestic credit cards. 

 

Khách sạn chấp nhận các loại thẻ American Express, 

MasterCard, Visa và các loại thẻ tín dụng nội địa. 

“DO NOT DISTURB” & “MAKE UP MY ROOM” —   
“Không làm phiền” & “Dọn phòng” 

Please hang the “Please Do Not Disturb” sign on your 

door if you would like privacy. If you would like our 

housekeeping team to service your room, please hang 

the “Please Make Up My Room” sign on your door. 

 

Vui lòng treo bảng “Please Do Not Disturb” trước cửa 

phòng nếu quý khách muốn được riêng tư. Nếu quý 

khách muốn nhân viên dọn phòng, vui lòng treo bảng 

“Please Make Up My Room” trước cửa. 

FIRST AID   —   Sơ cứu 

Please contact our Front Office Team if you require 

any assistance. 

 

Vui lòng liên hệ Bộ phận Lễ tân nếu quý khách cần hỗ 

trợ. 

FLOWERS   —   Hoa 

Planning a surprise? Fresh flowers and gifts can be 

arranged for special occasions. Please contact our 

Front Office Team for further information. 

 

Quý khách đang lên kế hoạch tạo bất ngờ? Hoa tươi 

và quà tặng có thể được chuẩn bị cho những dịp đặc 

biệt. Vui lòng liên hệ Bộ phận Lễ tân để biết thêm 

thông tin. 

LAUNDRY   —   Dịch vụ giặt là 

Please contact the Front Office by 8:00 a.m. to receive 

same-day service. Express service is available upon 

request. 

 

Vui lòng liên hệ Bộ phận Lễ tân trước 8:00 sáng để 

nhận dịch vụ trong ngày. Dịch vụ giặt nhanh được 

cung cấp theo yêu cầu. 

LOST AND FOUND   —   Đồ thất lạc 

Found items are kept in our Lost and Found in 

accordance with legal requirements. Shipping items to 

you will be at your own expense. Please contact the 

Front Office for further information. 

LUGGAGE SERVICE   —   Dịch vụ hành lý 

Please contact the Front Office if you would like 

assistance with your luggage, either for collection or 

storage for later pick-up. 
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Các đồ vật được tìm thấy sẽ được lưu giữ tại Bộ phận 

Đồ thất lạc theo quy định của pháp luật. Chi phí gửi đồ 

về cho quý khách sẽ do quý khách tự chi trả. 

 

Vui lòng liên hệ Bộ phận Lễ tân nếu quý khách cần hỗ 

trợ nhận hành lý hoặc muốn gửi hành lý để nhận lại 

vào thời gian sau. 

NON-SMOKING HOTEL   —   Khách sạn không hút thuốc 

Please note that we are a non-smoking hotel. Smoking 

is strictly prohibited in guest rooms and public areas. 

Designated smoking areas are available for our guests. 

 

Khách sạn chúng tôi là khách sạn không hút thuốc. 

Nghiêm cấm hút thuốc trong phòng khách và các khu 

vực công cộng. Các khu vực hút thuốc được bố trí 

riêng dành cho quý khách. 

TV   —   Truyền hình 

National and selected international TV channels are 

available at no additional charge. 

 

Các kênh truyền hình trong nước và một số kênh quốc 

tế được cung cấp miễn phí. 

PETS   —   Thú cưng 

Pets are not allowed on our property. For further 

information, please contact our Front Office Team. 

 

Thú cưng không được phép trong khuôn viên khách 

sạn. Để biết thêm thông tin, vui lòng liên hệ Bộ phận 

Lễ tân. 

PHARMACY   —   Nhà thuốc 

Please contact the Front Office for directions to the 

nearest pharmacy or information about the nearest 

emergency pharmacy. 

Vui lòng liên hệ Bộ phận Lễ tân để được hướng dẫn 

đến nhà thuốc gần nhất hoặc trong trường hợp khẩn 

cấp. 

 

TELEPHONE SERVICES   —   Dịch vụ điện thoại 

• Room-to-room calls: Dial the room number. 

• Domestic calls: Dial 9 + area code + telephone 

number. 

• International calls: Dial 9 + country code + area 

code + telephone number. 

Please note that call charges will be added directly to 

your room folio. 

 

• Gọi nội bộ giữa các phòng: Bấm số phòng cần gọi. 

• Gọi trong nước: Bấm 9 + mã vùng + số điện thoại. 

• Gọi quốc tế: Bấm 9 + mã quốc gia + mã vùng + số 

điện thoại. 

Cước phí cuộc gọi sẽ được tính trực tiếp vào hóa đơn 

phòng của quý khách. 

TAXI & CAR SERVICE   —   Dịch vụ Taxi & xe 

Please contact our Front Office Team for taxi and car 

services. 

Vui lòng liên hệ Bộ phận Lễ tân để được hỗ trợ. 
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ROOM SERVICE   —   Dịch vụ ăn uống tại phòng 

Available from 11:00 a.m. to 9:00 p.m. — Last order: 

9:00 p.m. A separate menu is available in your room. 

To place an order, please dial “0” during service hours. 

 

Hoạt động từ 11:00 đến 21:00 — Thời gian nhận đơn 

cuối: 21:00. Thực đơn riêng được đặt trong phòng, vui 

lòng bấm “0” để đặt món. 

TOUR BOOKINGS   —   Đặt tour 

Our Front Office Team will be delighted to assist you 

with booking tours in town and throughout the 

country. 

 

Bộ phận Lễ tân rất hân hạnh hỗ trợ quý khách đặt các 

tour tham quan trong thành phố và các địa điểm khác 

trên toàn quốc. 

SAFE DEPOSIT BOXES   —   Két an toàn 

For your convenience, a safe deposit box is provided 

in the wardrobe in your guest room. Instructions for 

use are provided on the safe door. 

• Please keep your money and valuables in the safe 

during your stay. 

• Take all belongings and leave the safe door open 

upon check-out. 

• The hotel is not responsible for any items placed in 

the safe. 

•  

WAKE-UP CALL   —   Dịch vụ báo thức 

Please contact the Front Office to arrange a personal 

wake-up call. 

 

Vui lòng liên hệ Bộ phận Lễ tân để đăng ký dịch vụ báo 

thức cá nhân. 

 

Để thuận tiện cho quý khách, két an toàn được trang 

bị trong tủ quần áo của phòng. Hướng dẫn sử dụng 

được đặt trên cửa két. 

• Vui lòng bảo quản tiền và các vật có giá trị trong 

két an toàn. 

• Nhớ lấy tất cả đồ đạc cá nhân và để cửa két mở khi 

làm thủ tục trả phòng. 

Khách sạn không chịu trách nhiệm đối với vật dụng 

đặt trong két. 

WI-FI   —   Wi-Fi 

Wi-Fi is complimentary for our guests. Please contact 

the Front Office for the Wi-Fi network name and 

password. 

 
 
Wi-Fi được cung cấp miễn phí cho quý khách. Vui 
lòng liên hệ Bộ phận Lễ tân để nhận tên mạng và 
mật khẩu. 
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LEISURE AND WELLBEING  

GIẢI TRÍ VÀ CHĂM SÓC SỨC KHỎE 

 

SENSES SPA   —   Senses Spa 

Allow yourself a little treat — you deserve it! 

Relaxation and well-being are the essential elements 

of our Spa. Leave all your worries behind, relax, and 

enjoy a little pampering. 

Located on the third floor of our hotel, Senses Spa 

offers a variety of massages, body treatments, and 

sauna facilities, perfect for unwinding after a day of 

sightseeing in Hoi An. We highly recommend our 

signature treatment, Herbal Therapy. 

Opening Hours: 10:00 a.m. – 9:00 p.m. Advance 

booking is recommended — please contact our Spa 

Reception or Front Office Team. 

 

Hãy tự thưởng cho bản thân một chút thư giãn — bạn 

hoàn toàn xứng đáng! Thư giãn và chăm sóc sức khỏe 

là những yếu tố cốt lõi tại Senses Spa. 

Tọa lạc tại tầng ba của khách sạn, Senses Spa mang 

đến đa dạng các liệu pháp massage, chăm sóc cơ thể 

và phòng xông hơi. Đặc biệt khuyến nghị trải nghiệm 

liệu pháp Herbal Therapy (Trị liệu thảo dược). 

Giờ hoạt động: 10:00 – 21:00. Quý khách nên đặt lịch 

trước tại Quầy Lễ tân Spa hoặc Bộ phận Lễ tân. 

THE GYM   —   Phòng Gym 

For guests who like to stay in shape during their 

holidays, we provide a fully equipped gym: Treadmill, 

Exercise Bike, Exercise Bench, Free Weights, Yoga 

Mats. 

Opening Hours: 6:00 a.m. – 10:00 p.m. daily. 

• Children under 16 years of age are not permitted 

to use the gym. 

• Guests with cardiovascular or other serious health 

conditions are not permitted to use the gym. 

 

Dành cho quý khách muốn duy trì việc tập luyện trong 

kỳ nghỉ: Máy chạy bộ, Xe đạp tập, Ghế tập, Tạ tay, 

Thảm yoga. 

Giờ hoạt động: 06:00 – 22:00 hằng ngày. 

• Trẻ em dưới 16 tuổi không được phép sử dụng 

phòng gym. 

• Quý khách có bệnh lý tim mạch hoặc vấn đề sức 

khỏe nghiêm trọng không được phép sử dụng. 

SWIMMING POOLS   —   Hồ bơi 

Shining Riverside Hoi An Boutique & Spa has two 

swimming pools for the comfort and enjoyment of our 

guests. 

Opening Hours: 8:00 a.m. – 6:00 p.m. 

Located in the heart of our hotel, the swimming pools 

are the perfect place to enjoy a refreshing swim after 

an exciting day in town. The pool area features a bar 

serving snacks and refreshing drinks. 

 

 

Shining Riverside Hoi An Boutique & Spa có hai hồ 

bơi, mang đến sự thoải mái và trải nghiệm thư giãn 

cho quý khách. 

Giờ hoạt động: 08:00 – 18:00. 

Tọa lạc tại khu vực trung tâm khách sạn, hồ bơi là 
địa điểm lý tưởng để thư giãn. Khu vực hồ bơi có 
quầy bar phục vụ đồ ăn nhẹ và thức uống giải khát. 
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RESTAURANT AND BAR  

NHÀ HÀNG VÀ BAR 

 

SHINE RESTAURANT   —   Nhà hàng Shine 

Our modern and elegant restaurant offers a 

comfortable air-conditioned indoor dining area as well 

as a covered outdoor terrace. Our passionate chefs 

create delicious local and Western dishes for our 

guests. 

Opening Hours: 6:30 a.m. – 10:00 p.m. daily. Serves 

Vietnamese, Asian, and international cuisine, with 

daily specials and combo options. Children's menu 

available. 

Special events and customized setups can be arranged 

upon request — please contact our Shine Restaurant 

Team. 

 

Nhà hàng hiện đại và thanh lịch có khu vực dùng bữa 

trong nhà được trang bị máy điều hòa cùng sân hiên 

ngoài trời có mái che. 

Giờ hoạt động: 06:30 – 22:00 hằng ngày. Phục vụ món 

Việt Nam, châu Á và ẩm thực quốc tế. Có thực đơn 

dành cho trẻ em. 

Các sự kiện đặc biệt và cách bài trí theo yêu cầu có thể 

được sắp xếp — vui lòng liên hệ Đội ngũ Nhà hàng 

Shine. 

RESTAURANT BAR   —   Quầy Bar Nhà hàng 

Offers a selection of wines and beverages to 

accompany your dinner or enjoy as an aperitif before 

exploring Hoi An. 

Opening Hours: 6:30 a.m. – 10:00 p.m. daily. 

 

Phục vụ đa dạng các loại rượu vang và thức uống, 

thích hợp dùng kèm bữa tối hoặc trước khi khám phá 

phố cổ Hội An. 

Giờ hoạt động: 06:30 – 22:00 hằng ngày. 

 

 

LOBBY BAR   —   Quầy Bar Sảnh 

Located at the main entrance, offering a selection of 

drinks and snacks. The perfect spot to relax while 

taking in the welcoming atmosphere. 

Opening Hours: 10:00 a.m. – 8:00 p.m. — Happy Hour: 

4:00 – 6:00 p.m. 

Tọa lạc tại lối vào chính của khách sạn, phục vụ đa 

dạng thức uống và đồ ăn nhẹ. 

Giờ hoạt động: 10:00 – 20:00 — Happy Hour: 16:00 – 

18:00. 

POOL BAR   —   Quầy Bar Hồ bơi 

Located in the heart of the hotel, offering exotic 

cocktails, refreshing juices, and a variety of snacks — 

perfect for relaxing by the pool. 

Opening Hours: 8:00 a.m. – 6:00 p.m. — Happy Hour: 

4:00 – 6:00 p.m. 

Tọa lạc tại trung tâm khách sạn, phục vụ cocktail đặc 

biệt, nước ép trái cây tươi mát và món ăn nhẹ. 

Giờ hoạt động: 08:00 – 18:00 — Happy Hour: 16:00 – 

18:00. 
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ROOM SERVICE   —   Dịch vụ ăn uống tại phòng 

Please refer to the menu provided in your room and 

contact our Room Service Team to place your order. 

Available: 11:00 a.m. – 9:00 p.m. — Last order: 9:00 

p.m. 

 

Vui lòng tham khảo thực đơn trong phòng và liên hệ 

Bộ phận Room Service để đặt món. 

Thời gian phục vụ: 11:00 – 21:00 — Nhận đơn cuối: 
21:00. 

SAFETY AND SECURITY  

AN TOÀN VÀ AN NINH  

 

SECURITY   —   An ninh 

For your safety and convenience, please store your 

valuables in the safe provided in your room. The 

hotel assumes no responsibility for valuables not 

stored in the safe. 

In case of emergency: upon arrival, please take a 

moment to locate the emergency exits on your 

floor. The evacuation route is displayed on the back 

of your guest room door. 

• Locate the nearest emergency exits and fire 

extinguisher. 

• Review the emergency evacuation diagram on 

the back of your door. 

 

Để đảm bảo an toàn, vui lòng cất giữ các vật có giá 

trị trong két an toàn được trang bị trong phòng. 

Khách sạn không chịu trách nhiệm đối với vật có giá 

trị không được cất giữ trong két. 

Trong trường hợp khẩn cấp: khi đến khách sạn, vui 

lòng xác định vị trí các lối thoát hiểm trên tầng. Sơ 

đồ thoát hiểm được đặt ở mặt sau cửa phòng. 

• Xác định vị trí lối thoát hiểm và bình chữa cháy 

gần nhất. 

• Xem sơ đồ thoát hiểm ở mặt sau cửa phòng. 

 

 

SECURITY TIPS   —   Hướng dẫn an ninh 

• Lock the door using all available locking devices; use 

the peephole before opening the door. 

• Make sure all doors and windows are securely closed. 

• Report anything suspicious in or around the hotel to a 

hotel employee immediately. 

 

• Khóa cửa bằng tất cả các thiết bị khóa có sẵn; sử 

dụng mắt thần trước khi mở cửa. 

• Đảm bảo tất cả cửa ra vào và cửa sổ được đóng và 

khóa an toàn. 

• Thông báo ngay cho nhân viên khách sạn nếu thấy 

điều gì đáng ngờ. 
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FIRE SAFETY — LEAVING THE HOTEL   —   An 
toàn phòng cháy — Rời khách sạn 

Our hotel is equipped with an efficient fire alarm 

system. Please familiarize yourself with the 

following procedures. 

• In the event of evacuation, you will be informed 

by an announcement. 

• Take your room key with you. 

• Check whether the door is hot or smoke is 

entering before leaving your room. 

• Leave via the nearest available emergency 

staircase. Do not use the elevators. 

 

Khách sạn được trang bị hệ thống báo cháy hiện 

đại và hiệu quả. Vui lòng làm quen với các quy trình 

sau. 

• Trong trường hợp sơ tán, quý khách sẽ được 

thông báo qua hệ thống phát thanh. 

• Mang theo chìa khóa phòng khi rời đi. 

• Kiểm tra cửa có nóng hoặc có khói tràn vào 

trước khi rời phòng. 

• Rời khách sạn bằng cầu thang thoát hiểm gần 

nhất. Không sử dụng thang máy. 

IF YOUR DOOR FEELS HOT   —   Nếu cửa phòng nóng 

• Place wet towels along the bottom of the door to 

prevent smoke from entering. 

• Call the Front Office and provide your name and room 

number. 

• Turn off the air conditioning to help prevent smoke 

from entering your room. 

• Stay low to the floor to avoid inhaling smoke and 

fumes. 

 

• Đặt khăn ướt dọc theo chân cửa để hạn chế khói tràn 

vào phòng. 

• Gọi Bộ phận Lễ tân và cung cấp tên cùng số phòng của 

quý khách. 

• Tắt máy điều hòa để hạn chế khói xâm nhập vào 

phòng. 

• Hạ thấp người hoặc nằm sát sàn để tránh hít phải 

khói và khí độc. 

 

ENVIRONMENT  

MÔI TRƯỜNG 

 

Help us protect the environment and make a difference. We strive to lead by example and encourage greater 

environmental awareness in our local community. Our team makes every effort to recycle, reduce waste, and operate in an 

environmentally friendly manner. 

Hãy cùng chúng tôi bảo vệ môi trường và tạo nên những thay đổi tích cực. Chúng tôi luôn nỗ lực trở thành một hình mẫu 

tích cực, nâng cao nhận thức về môi trường trong cộng đồng địa phương. 

 
How you can help — Quý khách có thể giúp gì 

• Please turn off the air conditioning when leaving 

your room.  —  Vui lòng tắt máy điều hòa khi rời 

phòng. 

What our team does — Đội ngũ của chúng tôi 

• Our shuttle bus engine is turned off while waiting, 

to reduce fuel consumption and emissions.  —  

Động cơ xe đưa đón được tắt trong thời gian chờ. 
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• If you do not need your towels changed, please 

follow the in-room instructions.  —  Nếu không cần 

thay khăn, vui lòng làm theo hướng dẫn trong 

phòng. 

• Please turn off the water while brushing your 

teeth.  —  Vui lòng tắt vòi nước khi đánh răng. 

• Please limit your shower time to help conserve 

water.  —  Hạn chế thời gian tắm để tiết kiệm 

nước. 

• Please avoid plastic straws whenever possible.  —  

Hạn chế sử dụng ống hút nhựa khi có thể. 

• Please use a reusable bag instead of a plastic bag.  

—  Sử dụng túi tái sử dụng thay vì túi nhựa. 

• Waste is carefully separated for proper disposal 

and recycling.  —  Rác thải được phân loại cẩn thận 

để xử lý và tái chế. 

• We use only biodegradable straws at our hotel.  —  

Khách sạn chỉ sử dụng ống hút phân hủy sinh học. 

• We educate our team on environmental 

protection and its positive impact on the 

community.  —  Chúng tôi giáo dục đội ngũ nhân 

viên về tầm quan trọng của việc bảo vệ môi 

trường. 

 

AREA ATTRACTIONS  

ĐIỂM THAM QUAN XUNG QUANH  

 

An ancient heritage waiting to be discovered. Experience the unique charm and enchanting atmosphere of Hoi An. 

Một di sản cổ kính đang chờ bạn khám phá. Hãy cảm nhận vẻ đẹp độc đáo và sức quyến rũ đầy mê hoặc của Hội An. 

 

JAPANESE COVERED BRIDGE   —   Chùa Cầu 

A historic symbol of Hoi An, located on Nguyen Thi 

Minh Khai Street. 

 

Biểu tượng lịch sử của Hội An, tọa lạc trên đường 

Nguyễn Thị Minh Khai. 

TRA QUE VEGETABLE VILLAGE   —   Làng rau Trà 
Quế 

Located approximately 3 km from Hoi An Ancient 

Town, famous for its lush green surroundings, 

peaceful countryside atmosphere, and traditional 

vegetable farming. 

 

Cách Phố cổ Hội An khoảng 3 km, nổi tiếng với không 

gian làng quê xanh mát, yên bình và nghề trồng rau 

truyền thống. 

FUKIAN ASSEMBLY HALL   —   Hội quán Phúc Kiến 

A remarkable example of traditional architecture, 

located at 46 Tran Phu Street. 

 

Một công trình kiến trúc đặc sắc, tọa lạc tại số 46 

đường Trần Phú. 

THANH HA POTTERY VILLAGE   —   Làng gốm Thanh 
Hà 

A traditional pottery village where visitors can 

experience making pottery and discover the local craft 

heritage, a few kilometers from the center of Hoi An. 

 

Làng nghề gốm truyền thống, nơi du khách có thể trải 

nghiệm làm gốm, cách trung tâm Hội An vài km. 
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TAN KY ANCIENT HOUSE   —   Nhà cổ Tấn Ký 

One of Hoi An's oldest houses, preserving the town's 

traditional architectural style and cultural heritage. 

 

Một trong những ngôi nhà cổ nổi tiếng của Hội An, lưu 

giữ nét kiến trúc truyền thống và giá trị văn hóa đặc 

trưng. 

BAY MAU COCONUT FOREST   —   Rừng dừa Bảy Mẫu 

Located approximately 3 km from Hoi An Ancient 

Town, famous for its traditional basket boat 

experiences and peaceful waterways surrounded by 

coconut palms. 

 

Cách Phố cổ Hội An khoảng 3 km, nổi tiếng với trải 

nghiệm đi thuyền thúng và khung cảnh sông nước yên 

bình giữa những hàng dừa xanh. 

BA MU TEMPLE GATE   —   Chùa Bà Mụ 

A peaceful and historic site located in the heart of Hoi 

An Ancient Town, known for its distinctive 

architecture and tranquil atmosphere. 

 

 

Một không gian thanh tịnh và cổ kính nằm ngay 
trung tâm Phố cổ Hội An, nổi bật với kiến trúc đặc 
trưng. 

 


